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Summary of cover
•	 The guarantee becomes effective from the date of 

purchase (or the date of delivery if this is later).
•	 To make a claim under the Dyson guarantee, please use the contact information 

provided with the guarantor details on the back page of this document. You 
must provide proof of (both the original and any subsequent) delivery/purchase 
before any work can be carried out on your Dyson machine. Without this proof, 
any work carried out will be chargeable. Keep your receipt or delivery note.

•	 All work will be carried out by Dyson or its authorised agents.
•	 Any parts which are replaced by Dyson will become the property of Dyson.
•	 The repair or replacement of your Dyson machine under 

guarantee will not extend the period of guarantee unless this 
is required by local law in the country of purchase.

•	 The guarantee provides benefits which are additional to and do not affect 
your statutory (free of charge) rights as a consumer (e.g. against the seller 
in the event of lack of conformity of the goods) and will apply whether you 
purchased your product directly from Dyson or from a third party.

Important data protection information
When registering your Dyson machine:
•	 You will need to provide us with basic contact information to register 

your machine and enable us to support your guarantee.
•	 When you register, you will have the opportunity to choose whether you would like 

to receive communications from us. If you opt-in to communications from Dyson, 
we will send you details of special offers and news of our latest innovations.

•	 We never sell your information to third parties and only use 
information that you share with us as defined by our privacy policies 
which are available on our website at privacy.dyson.com.

DE/AT/CH
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
LESEN SIE VOR DEM GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN
Bei der Verwendung von elektrischen Geräten 
müssen einige grundlegende Sicherheitsmaßnahmen 
eingehalten werden, unter anderem die Folgenden:

ACHTUNG
DAS GERÄT UND DIE AUFSÄTZE ENTHALTEN MAGNETE.
1.	 Von implantierten medizinischen Geräten wie 

Herzschrittmachern und Defibrillatoren fernhalten, 
da diese durch starke Magnetfelder beeinträchtigt 
werden können. Auch Kreditkarten und elektronische 
Speichermedien können beeinträchtigt werden.

ACHTUNG
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DIESE WARNHINWEISE BEZIEHEN SICH AUF DAS GERÄT UND 
GEGEBENENFALLS AUF SÄMTLICHES ZUBEHÖR, LADEGERÄTE 
ODER NETZTEILE.
UM DIE GEFAHR EINES FEUERS, STROMSCHLAGS ODER VON 
VERLETZUNGEN ZU VERMEIDEN:
2.	 Dieses Dyson Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und 

Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder 
motorischen Fähigkeiten bzw. unerfahrenen und ungeschulten 
Personen verwendet werden, sofern diese von einer 
verantwortlichen Person im Hinblick auf die sichere Nutzung 
des Geräts beaufsichtigt oder instruiert werden und sich der 
möglichen Risiken bewusst sind. Reinigung und Pflege dürfen 
von Kindern nicht ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

3.	 Das Gerät darf nicht als Spielzeug verwendet werden. Wird 
das Gerät von Kindern oder in deren Nähe genutzt, muss 
die Situation aufmerksam beobachtet werden. Kinder sollten 
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerät spielen.

4.	 Wird das Gerät im Badezimmer verwendet, stecken Sie es 
nach Gebrauch aus. Die Nähe zu Wasser stellt auch dann 
noch eine Gefahr dar, wenn das Gerät ausgeschaltet ist.

5.	 ACHTUNG: Dieses Gerät nicht in der Nähe von 
Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen 
mit Wasser gefüllten Behältern verwenden.

6.	 Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es vom 
Hersteller, dem zuständigen Servicemitarbeiter oder 
entsprechend qualifizierten Personen ausgetauscht oder 
repariert werden, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

7.	 Dieses Gerät verfügt über einen sich selbst zurücksetzenden 
thermischen Schutzschalter, der vor Überhitzung 
schützt. Schaltet sich Ihr Gerät ab, trennen Sie es von 
der Stromversorgung und lassen Sie es abkühlen.

8.	 VORSICHT: Um Gefahrensituationen durch ein 
versehentliches Zurücksetzen des thermischen 
Schutzschalters zu verhindern, darf dieses Gerät 
nicht an eine externe Schaltvorrichtung, wie z. B. eine 
Zeitschaltuhr, eine Steckdose, deren Stromversorgung 
instabil ist oder abreißt, oder an einen Stromkreislauf 
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angeschlossen werden, der vom Versorgungsunternehmen 
regelmäßig ein- und ausgeschaltet wird.

9.	 Zum zusätzlichen Schutz wird die Installation einer 
Fehlerstromvorrichtung mit Fehlernennstrom von höchstens 
30 mA empfohlen. Der Monteur kann Ihnen hier weiterhelfen.

10.	 Dieses Gerät ist ausschließlich für das Haarstyling vorgesehen.
11.	 Den Stromstecker bzw. das Gerät nicht 

mit nassen Händen anfassen.
12.	 Den Netzstecker nicht durch Ziehen am Kabel aus der 

Steckdose entfernen, das Kabel nicht spannen oder während 
der Verwendung daran ziehen. Kein Verlängerungskabel 
verwenden und das Kabel nicht um das Gerät wickeln.

13.	 Keine Schmier-, Reinigungs-, Poliermittel oder 
Raumsprays bei dem Gerät verwenden.

14.	 Wenn eine Wartung oder Reparatur erforderlich ist, 
wenden Sie sich an den Kundendienst von Dyson. 
Nehmen Sie das Gerät nicht eigenständig auseinander, 
da es aufgrund eines falschen Zusammensetzens 
zu Stromschlag oder Bränden kommen kann.

15.	 Wenn das Gerät nicht wie vorgesehen funktioniert, wenn 
es einen starken Schlag erhalten hat, wenn es fallen 
gelassen, beschädigt, im Freien stehen gelassen oder in 
Flüssigkeit getaucht wurde, dann verwenden Sie es nicht 
und kontaktieren Sie den Kundendienst von Dyson.

Zusätzliche Informationen
Pflege des Dyson Geräts
•	 Es dürfen nur die Instandhaltungsarbeiten oder Reparaturen 

durchgeführt werden, die in der Bedienungsanleitung von Dyson 
aufgeführt sind bzw. vom Dyson Serviceteam empfohlen werden.

•	 Vor dem Untersuchen von Problemen das Gerät immer von der 
Stromversorgung trennen. Wenn das Gerät nicht funktioniert, zunächst 
sicherstellen, dass die Netzsteckdose über Strom verfügt und dass 
der Stecker richtig in die Netzsteckdose eingesteckt wurde.

Die Aufsätze und der 
Luftaustrittsbereich 
des Produkts können 
während des Betriebs 
heiß werden. Vor 
der Handhabung 
abkühlen lassen. 
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Hinweise zur Entsorgung
•	 Produkte von Dyson bestehen aus hochwertigem, wiederverwertbarem 

Material. Entsorge dieses Produkt auf verantwortungsvolle Weise 
und führe es nach Möglichkeit einer Wiederverwertung zu.

•	 Diese Kennzeichnung bedeutet, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht 
zusammen mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Damit 
durch unkontrollierte Abfallentsorgung verursachte mögliche Umwelt- oder 
Gesundheitsschäden verhindert werden können, entsorge dieses Produkt 
bitte ordnungsgemäß, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen 
Ressourcen zu fördern. Nutze zur Rückgabe deines gebrauchten Geräts bitte 
die entsprechenden Rückgabe- und Sammelsysteme oder wende dich an den 
Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Deine Gemeinde oder dein 
Händler kann dich über die nächstgelegene Recyclinganlage informieren.

Informationen zur Konformität
Hiermit bestätigt Dyson Technology Ltd, dass das Funkgerät vom Typ HS08 der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Den vollständigen Text der EU-Konformitätserklärung finden 
Sie im Internet unter: https://www.dyson.co.uk/inside-dyson/terms/compliance
Bluetooth 2.4 GHz, max. 0.01 W
2-Jahres-Garantie
Die allgemeinen Bedingungen der auf 2 Jahre beschränkten Dyson Garantie sind 
nachstehend aufgeführt. Name und Adressdaten für das Land der Person, für die die 
Dyson Garantie gilt, sind an anderer Stelle in diesem Dokument aufgeführt – bitte 
beachte die Tabelle mit diesen Angaben.
Was ist von der Garantie abgedeckt?
•	 Die Reparatur oder der Austausch des Geräts erfolgt (im Ermessen 

von Dyson), wenn es innerhalb von 2 Jahren nach Kauf oder 
Lieferung Mängel aufgrund von fehlerhaftem Material, fehlerhafter 
Verarbeitung oder fehlerhafter Funktion aufweist.

•	 Wenn dieses Gerät außerhalb der EU oder Großbritanniens 
verkauft wird, gilt diese Garantie nur, wenn das Gerät in dem 
Land, in dem es verkauft wurde, verwendet wird.

•	 Wenn dieses Gerät innerhalb der EU oder Großbritanniens verkauft wird, 
gilt diese Garantie nur, (i) wenn das Gerät in dem Land, in dem es verkauft 
wurde, verwendet wird oder (ii) wenn das Gerät in Belgien, Dänemark, 
Deutschland, Finnland, Frankreich, Großbritannien, Irland, Italien, 
den Niederlanden, Norwegen, Österreich, Polen, Spanien, Schweden 
oder der Schweiz verwendet wird und das gleiche Modell wie dieses 
Gerät mit der Nennspannung des jeweiligen Landes verkauft wird.

Was nicht abgedeckt ist
Dyson übernimmt keine Garantie für die Reparatur oder den Austausch 
eines Produkts, sofern der Defekt auf Folgendes zurückzuführen ist:
•	 Schäden, die durch das Nichtdurchführen der 

empfohlenen Gerätewartung entstehen.
•	 Versehentliche Beschädigungen, die durch unsachgemäße Verwendung oder 

Pflege, Missbrauch, Vernachlässigung sowie unvorsichtige Behandlung des Geräts 
entstanden und daher nicht mit der Dyson Bedienungsanleitung konform sind.

•	 Einsatz des Geräts für einen anderen als den Bestimmungszweck
•	 Nutzung des Produkts über den „normalen Gebrauch“ 

hinaus, was mehr als 2 Stunden täglich entspricht.
•	 Verwendung von Teilen, die nicht gemäß den Richtlinien 

von Dyson montiert oder eingebaut wurden.
•	 Verwendung von Teilen und Zubehör anderer Hersteller.
•	 Fehlerhafte Installation (außer wenn die Installation 

von Dyson durchgeführt wurde).
•	 Reparaturen oder Änderungen, die nicht durch Dyson oder 

seine autorisierten Partner vorgenommen wurden.
•	 Normaler Verschleiß (z. B. Sicherungen etc.).
Wenn du dir unsicher bist, welche Fälle von deiner Garantie 
abgedeckt sind, wende dich bitte an das Dyson Serviceteam.
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ES
INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
DE SEGURIDAD
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE PROCEDER AL USO
Al utilizar un electrodoméstico se deben seguir unas 
precauciones básicas, incluyendo lo siguiente:

ADVERTENCIA
EL APARATO Y LOS ACCESORIOS CONTIENEN IMANES.
1.	 Mantener alejado de dispositivos médicos implantados, 

como marcapasos y desfibriladores, ya que su 
funcionamiento puede verse afectado por campos 
magnéticos fuertes. También puede afectar a tarjetas 
de crédito y medios de almacenamiento electrónico.

Garantieübersicht
•	 Die Garantie beginnt mit dem Kaufdatum oder mit dem 

Lieferdatum, wenn die Lieferung später erfolgte.
•	 Du musst einen Kaufbeleg bzw. Lieferschein (sowohl das Original als auch 

folgende) vorlegen, bevor jegliche Arbeiten ausgeführt werden können. Ohne 
diesen Beleg werden dir die Kosten sämtlicher anfallender Arbeiten in Rechnung 
gestellt. Bitte bewahre deinen Kaufbeleg oder Lieferschein daher sorgfältig auf.

•	 Sämtliche Arbeiten werden durch Dyson oder seine 
autorisierten Partner ausgeführt.

•	 Alle von Dyson ersetzten Teile werden zum Eigentum von Dyson.
•	 Die Reparatur bzw. der Austausch deines Dyson Geräts im Rahmen der 

Garantie verlängert die Garantiezeit nicht, es sei denn, dies gilt gemäß 
der Gesetzgebung des Landes, in dem das Gerät gekauft wurde.

•	 Die Garantie bietet Leistungen, die die gesetzlich zustehenden Rechte für 
Verbrauchende ergänzen und nicht beeinträchtigen, und gilt unabhängig davon, 
ob du dein Produkt direkt von Dyson oder von einem Drittanbieter erworben hast.

Wichtige Informationen zum Datenschutz
Registrierung des Dyson Produkts:
•	 Du musst Kontaktinformationen angeben, damit du dein Produkt 

registrieren kannst und wir Garantieleistungen ausführen können.
•	 Bei deiner Registrierung kannst du auswählen, ob du Mitteilungen von 

uns erhalten möchtest. Wenn du dich für den Erhalt der Mitteilungen 
von Dyson entscheidest, senden wir dir Informationen zu besonderen 
Angeboten und Neuigkeiten zu unseren aktuellen Innovationen.

•	 Deine Informationen werden nicht an Dritte weitergegeben und von 
uns ausschließlich in Übereinstimmung mit den auf unserer Website 
angegebenen Datenschutzrichtlinien verwendet: privacy.dyson.com
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Names and address details for the purposes of Dyson’s product guarantee
Namen und Adressdaten zum Zwecke der Dyson Produktgarantie
Nombres y dirección detallados a los efectos de la garantía del producto de Dyson
Noms et détails de l'adresse pour la garantie des produits Dyson
Nome e indirizzo ai fini della garanzia del prodotto Dyson
Namen en adresgegevens ten behoeve van de productgarantie van Dyson
Nazwy i dane adresowe do celów gwarancji produktu Dyson
Nomes e direcção detalhados para efeitos de garantia do produto Dyson
Наименования и адреса получения гарантийного обслуживания продукции Dyson
Jméno a adresa poskytovatele záruky společnosti Dyson
Meno a adresa poskytovateľa záruky spoločnosti Dyson
Ime in naslov, potrebni za garancijo izdelka Dyson.
Dyson ürün garantisi için ad ve adres detayları

Country
Land
País
Pays
Paese
Land
Kraj
Страна
Država

Guarantor name
Name des Garantiegebers
Nombre del garante
Nom du garant
Nome garante
Naam garantieverlener
Nazwa gwaranta
Наименование гаранта
Naziv ponudnika garancije

Guarantor address
Anschrift des Garantiegebers
Dirección del garante
Adresse du garant
Indirizzo garante
Adres garantieverlener
Adres gwaranta
Адрес гаранта
Naslov ponudnika garancije

Austria Dyson Austria GmbH Rothschildplatz 3, 6.OG 
1020 Wien 
Austria

Belgium Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Bosnia Tehno - Mag d.o.o. Slavonska avenija 53 
10000, Zagreb, 
Croatia

Bulgaria Vassilias International EOOD Byalo Pole 3 str. 
1618 
Bulgaria

Croatia Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139, 1011 AC 
Amsterdam, Netherlands

Cyprus Thetaco Traders Ltd 6, Aretis street, 
7101 Aradippou Industrial Area, 
Larnaca, 
Cyprus

Czech Republic Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Denmark Dyson Denmark ApS c/o Mazanti-Andersen Korso Jensen 
Amaliegade 10 
1256 Kobenhavn K 
Denmark

Estonia Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Finland Dyson Finland OY C/O KPMG Oy Ab 
00101 Helsinki 
Finland

France Dyson SAS 9 Villa Pierre Ginier 
75018 
PARIS 
France
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Germany Dyson GmbH Lichtstraße 43e 
50825 
Cologne 
Germany

Georgia Geoteck Distribution LLC Zugdidi street 3,  
Didube -chughureti District,  
Tbilisi, Georgia

Greece Damkalidis S.A. 44 Zefyrou Str., 
Palaio Faliro, 
17564, Greece

Hungary Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Ireland Dyson Ireland Limited Unit 2, Building 4 Vantage Central 
Central Park 
Leopardstown 
Dublin 18 
Ireland

Italy Dyson S.r.l. Milano (MI) Piazza gae 
Aulenti 4 Cap 
20154 
Milan

Israel BNZC Trade Import & Distribution Ltd. 6 Odem St. 
Petach Tikva 4951789 
Israel

Kazakhstan AK Cent Microsystems LLP Almaty, Medeu District  
Atyrau Microdistrict 159/8, 
Kazakhstan

Latvia Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Lithuania Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Netherlands Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Norway Dyson Norway AS C/O KPMG Law Advokatfirma AS 
Langnes 9292 
Tromsø , Norway

Poland CPM International Telebusiness SL Edificio Ono, Carrer de Lepant 350 
Planta 1a 
08025 
Barcelona 
Hiszpania

Portugal Dyson Portugal, Unipessoal LD Avenida António Augusto Aguiar 122C 
Lisboa 1050-046 
Portugal

Romania Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Serbia Tehno - Mag d.o.o. Slavonska avenija 53 
10000, Zagreb, 
Croatia



Slovakia Dyson Technology B.V. De Ruijterkade 139,  
1011 AC Amsterdam,  
Netherlands

Slovenia Tehno - Mag d.o.o. Slavonska avenija 53 
10000, Zagreb, 
Croatia

Spain Dyson Spain S.L.U. Paseo de Recoletos 
37. 3r Planta 
28004  
Madrid

Sweden Dyson Sweden AB Kungsträdgårdsgatan 10 
111 47 Stockholm 
Sweden

Switzerland Dyson SA Dyson SA 
Kalanderplatz 5 
CH-8045 Zürich 
Schweiz

Turkey Dyson Turkey 
Elektrikli 
Urunler Ticaret 
Limited Şirketi

İçerenköy, Quick Tower, Umut Sk. No: 
10 D:12/2, Kat:9, 34752 Ataşehir/
İstanbul, Türkiye

Ukraine Chystiy Svet Invest ltd. Av. Stepana Banderi 21,  
Kiev, 04073 Ukraine

United Kingdom Dyson Limited Tetbury Hill 
Malmesbury 
Wiltshire 
SN16 0RP
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